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sten veröftentlicht hat, letztlich die Rıchtigkeıit der Tradıtion ber die Ankunft der Südisten nıcht
nachweısen un! INC11CS Erachtens nıcht eiınmal wahrscheinlich machen kann, mu{ INan ıhm doch
zugestehen, da{fß Streng wiıssenschafttlicher Weise INITL 1e]1 Schartsınn und Originalıtät IN1IT

bemerkenswerter Quellen un: Literaturkenntnis C1NEC IL Reihe VO Argumenten dafür be1-
bringt dıe INan keineswegs hne VO der Hand Welisen kann

Hubert Kauthold

Pauly Kannookadan, The AaSt 5yrıan Lectionary Hiıstor1ıco Liturgical Study,
Mar Thoma Yogam (The Öt Thomas Christian Fellowship, ome Rome 1991
X VI 715 | Copıes avaılable A Centre tor Indian and Inter Religi0us Studies,
Corso Vıttor1io Emmanuele 294/10 oma

Stude de NSCTFIT ans la lıgne des LravauxX deJa CNTIrCDIS Dar Macomber du COTE SYyr1a-
JQUC, SAaVOIlIT le des IMANUSCTITS lıturg1ques SYT1aQq UCS eTt leur classıfication d’apres les lectures
choi1sıes de l’annee, Lant pour ] Ancıen Testament UJUC POUTF les Epitres eTt les Evangıles Des
”’abord PCeUL admıiırer la fermete VE laquelle le chemiın ESsST NU:  10 des UuS5-

10 description ET classıticatıon (a realıse ans le cadre S1 Caracterist1que de
. —— orıentale SCDL PENTLECOLES resSspECLIVEMENT POUT la Natıvıte, Dn Epiphanıe, la Semaıne
SalınNte, la Resurrection, la Pentecöte, la (CCro1x VEC Elie Moise entin la Dedicace de E Eglıse

SUT U1l etude de et ] Lewyu 1943 Ciincinnatı SUr calendrier ASlaNıquc
archaique, lequel COmMpOTrTtaLt 350u POUTF SCpt CINQUANTALINES 14u intercalaıres, les

auteurs appOrtent pPar 1ä LLLIETI1C CExterne la ecture de accadıen »hamußStu« sıgnıfıant
»CINQHANLAINE « Goetz, Kulturgeschichte des Alten UOrıents, München 1957 /1) L’analyse des
lectionnaıres PCITNIS de FeCDECICI quatre de lectures dont le princıpal est celu1 du
Ouvent Superieur (Daıra ‘Ellaita) Nord (Quest de Mossoul Ont 1a STIrUCTILUre reflete directement
—m m— — du Catholicos ISo‘yahb 111 (mort 657 58), GT les deriıves CELEx du diocese de Mossoul de
Beth Abhe, de Ia Cathedrale de Kokhe L’auteur expliciteu l classıtier les
MANUSCTITS ind1ques SOUS les 1N1UMMECTOS 61 a Ces 29 entirees CONCErnenT AV’ailleurs nombre
nettement plus Sleve de MANUSCTK1TS, quelques uns de GE temoa1ns etant PresCNTLES MC plus une
D: Le lectionnaıre PCISaNM NUmMECTO ESsT sıgnale d’apres la description SO1BNEC de Hr Rıchard
ı] suffit de les donnees de dernier (dans Acta Iranıca, 10 11981]| 230 237} SUTr GT

evangeliaire POUTLF CONSTLaAaAter la coincıdence MS les lectures du Ouvent Superieur Une
grande de V’ouvrage de recpErer les du SYStEME lıturg1que SYTICH orjental Pour cela, ı]
est taıt appel SUTTOUL lectionnaıre Les coincıdences AVOCC le SYStEME de Jerusalem SONT

heureusement soulıgnees Elles eEMO1IgNENL une ancıennete remontian L1Ve sıecle,
les ruptures dramatıques des AaNNecCcs 450 En fermant lıvre LTOUT specıalıste rendra COMPTE

ı] LrOuVve uUu1llc de rENSCIENCMENTS UJUC l”’on chercherait vaınemen ailleurs M'  eme S 1 le
Pune synth6se SUTr la AaSse d’un SYysSteme 1Ile s1ecle eSt CHCOTFE premature,
SIC dA’avoir Indıque les directions ans lesquelles le historique des reformes lıturgi-
QqUECS aıde les comprendre davantage
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Chriısta Müller Kessler, Grammatık des Christlich Palästinisch Aramäıschen
e1] Schriftlehre, Lautlehre, Formenlehre. Georg Ims Verlag, Hıldesheim —
Zürich— New YOrk., 1991, A34°) incluant planches Texte UN
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L’ouvrage de Chr. M.- faıt, apres de longues annees, le pomint SUur domaine specıalıse,
CEITECS, ma1ıs dont l’importance INESure eanmo1ıns 110 seulement Par la frequence des INSCr1p-
t10NS, ’originalite de la grammaıre seın des divers Lypes d’arameen, la pale&ographie sınguliere de
SCS debriıs manuscrıts, ma1s aussı Par la varıete des textes transcrıts, quı1 n’ıncluent pPas seulement
”°Ancıen le OUVEeauUuU Testament, ma1s repertoire lıturgique, homuiletique hagıographique
NO neglıgeable. La chose 6taıt d’autant plus necessaıire JUC les premıiers editeurs dernier sıecle
imprimerent CNCOTE beaucoup d’erreurs de ecture. (Yest ONC Par repertoire des LEeXTiES accessıibles

helas inaccessıbles les Iragments gzeorgıenNs mentionnes Z JUC hr.M
SO etude. L’odyssee des fragments Duensing, le OoTte l’auteur, avaıt d&1Jä ete etudiee ParAfßfalg 1963 ans SO  - catalogue des manuscrits Syrl1aques Allemagne. Avant JUC les f teuıllets
georgıens fassent partıe une collection prıvee Phiıladelphie, OUuS les aV1IONS consultes gyrace la
gentillesse de Kraus New-York, ma1s seulement POUTF la partıe geOorgıeNNE, GCAT: BES fragments
etaı1ent Jadıs le gyeorgıen Isagarelı $ 1 du Sinal1 (Bedı Kartlisa, 39 19811 4-6. La partıe la plus
UuV( eSst l’epigraphie, trOp SOUVENT dispersee ans la lıtterature specıalısee des archeologues, ma1ls le
classement des fragments, düment dıstıngues euxX periodes, Ve-VIIIe s1ecle MX TIe sıecle,
n’avaıt Jamaıs ete effectue de manıere aussı claire quelques denses, iıllustree Par
excellentes planches la fın du volume. Les premıiers editeurs n’etaient Pas GGE totalement CONMN-
scıents des particularıtes PTODTIC l’arameen palestinıen. L’auteur sıgnale oOtammen 65-66, qu

Spitaler tut des premıiers desolidariser, partır du dialecte de Ma’‘lüla, l’arameen palestinıen
de K VO1S1INS samarıtaıns galıleens. La caracteristique princıpale la formation de substantıfs
“getil »  K  gutıl. Les dıtferentes categorıes verbales SONT ensuıte systematıquement passees

evalueges, laissant entrevoır 1ä Ou l lieu de reconnaıitre unNne«ec faute de copıste plutöt qu une torme
orıginale. Car la deuxieme periode des manuscriıts syro-palestiniens A S1 entiächee d’arabismes de
Zrecısmes qu’elle temo1gnNe davantage du SOTT lıiturgique d’un syro-palestinien desormaıs eteınt.
Chaque torme est SU1VIe des SN attestati1ons, G7 le LOUT GT reprıs ans ındex la fin du volume

263-323 On sauraıt clore compte-rendu Sans souligner presentatıon admirable: les 'aCcC-
teres syro-palestiniens crees Par ”auteur SONT pratiques, elegants Cr PTODTrES preparer l’utilisateur
la comprehension d’un qu« le hasard lu1 feraıt renCcontrer. Personne s’etonnera de UUC

dissertation alt obtenu le DPr1X 1989 de la tondation rnst-Reuter ’universite liıbre de Berlın.
Miche]l VO'  S Esbroeck

Hanna Saihü, Kaldan al-garn al-iSrin. Dırasa mu$mala an al-mu$tama‘ al-
Kaldin (Nebentitel: Cheikho, Chaldeans 1ın the 20th Century), Detroıit,
Mı L992, ÖE Seıiten.
Diese arabıisch geschriebene Darstellung der gegenwärtigen Lage der Chaldäer 1St populärer Natur,
ber 1n einıgen Bereichen trotzdem sehr intormativ. Der Verfasser, 1944 iın Alqgös geboren, o1bt
zunächst dıe Städte und Dörter 1mM Iraq Al 1n denen Chaldäer wohnen (mıt wel Kartenskızzen) und
beschreibt ann austührlich deren Sıtten und Gebräuche, be1 Eheschließung, Geburt und Tod, ıhre
Feste, das häusliche Leben, Arbeit und Beruf SOWI1eE ihre Kleidung ©zAnschließend betfaßt
sıch mıt der Bınnenwanderung der Chaldäer 1MmM Iraq un! der Emigration 1ın andere Länder. Das
tolgende Kapıtel o1bt eiınen nıcht Sanz gleichgewichtigen und manchmal knappen Überblick ber
das kulturelle Leben Bücher un! Zeıtschriften, Klöster, Kırchen, Kunst (Malerei, Glasfenster,
Urnamente, Schreibkunst), Musık, Prosa, Theater I9 (D /7-131); Dann stellt der Vertasser be-
deutende ostsyrische Schrittsteller und Gelehrte der etzten Jahrzehnte ın kurzen Bıographien VOT.
1U S Adda:i Scher, Samuel Gıiamıl, Thomas Audo, Eugen Manna, Tiımotheos Madgdısı, Abraham
Sekwana, Alphonse Miıngana, Paul Bedjan, Joseph Kellaita (5S. 133-148). Im nächsten Kapıtel
(D 150-195) beschreibt die 1M Iraq bestehenden Klöster und ihre Geschichte: Mar Abraham be1


